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РИТОРИКАЛЫҚ ҚАРАТПА, РИТОРИКАЛЫҚ СОРАЎ ҲӘМ 

РИТОРИКАЛЫҚ ҮНДЕЎ ГӘПЛЕРДИҢ КӨРКЕМ-ЭСТЕТИКАЛЫҚ 

ЎАЗЫЙПАЛАРЫ 

(«Қырқ қыз» дәстаны мысалында) 

Кдырбаева Улзада Кайрбаевна  

Қарақалпақ мәмлекетлик университети таяныш докторанты 

Аннотация: Мақалада риторикалық қаратпа, риторикалық сораў ҳәм 

риторикалық үндеў гәплердиң көркем текстлерде қолланылыўы, атқаратуғын 

хызмети ҳәм көркем-эстетикалық ўазыйпалары сөз етилген. Бул бойынша шет ел ҳәм 

республика илимпазларының пикирлери үйренилип, «Қырқ қыз» дәстанынан 

алынған мысаллар менен анализленген.  

Таяныш сөзлер: Риторикалық қаратпа, риторикалық сораў, риторикалық 

үндеў, эпекфонесис, көркем текст, стилистикалық фигура. 

РИТОРИК МУРОЖАТ, РИТОРИК САВОЛ ВА РИТОРИК УНДОВ 

ГАПЛАРНИНГ БАДИИЙ ВА ЭСТЕТИК ВАЗИФАЛАРИ 

(«Қирқ қиз» достони мисолида) 

Аннотация: Мақолада риторик мурожат, риторик савол ва риторик ундов 

гапларнинг бадиий матнда қўлланилиши ва бадиий-эстетик вазифалари ҳақида сўз 

боради. Бу ҳақида хорижий ва республика олимларининг фикрлари ўрганилиб, «Қирқ 

қиз» достонидан олинган мисоллар ёрдамида таҳлил қилинган.  

Калит сўзлар: Риторик мурожат, риторик савол, риторик ундов, эпекфонесис, 

бадиий матн, стилистик фигура.  
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ОБРАЩЕНИЯ, РИТОРИЧЕСКОГО ВОПРОСА И РИТОРИЧЕСКОГО 

ВОСКЛИЦАНИЯ 

(на примере эпоса «Сорок девушек») 
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 Аннотация: В статье речь идет об использовании риторических обращений, 

риторических вопросов и риторических восклицаний в художественных текстах и их 

хужожественно-эстетических функциях. Изучены мнения зарубежных и 

республиканских ученых по этому поводу, здесь проанализированы примери, взятые 

из эпоса «Сорок девушек».  

 Ключевые слова: риторические обращения, риторические вопросы, 

риторические восклицание, эпекфонесис, художественный текст, стилистическая 

фигура.  

 Көркем текстте тил қуралларынан ҳәр қыйлы хызметлерде пайдаланылады. 

Олардың билдиретуғын мәнилери де түрлише болып, биз оларды контекст арқалы 

анықлаўымыз мүмкин. Айырым авторлар тил қуралларынан шеберлик пенен 

пайдаланып, бундай текстлер өзинде ҳәр қыйлы эмоционал-экспрессив мәнилерди 

аңлатып келеди. Стилистикалық фигуралардың бири болған риторикалық қаратпа, 

риторикалық сораў ҳәм риторикалық үндеўлер көркем текстте белгили поэтикалық 

хызметлерде қолланылады.   

«Риторикалық қаратпа – адам ямаса басқа да предметлерге қарата айтылған 

қаратпа арқалы оларға сыпатлама берилип, автордың қатнасының билдирилиўи [1. 

87] . Риторикалық қаратпаларды қолланыў арқалы сөйлеўши өзиниң ҳәр қыйлы жек 

көриў, сүйсиниў, жақсы көриў ҳәм басқа да сезимлерин билдиреди. Олар көркем 

текстлерде көбирек жансыз затларға, абстракт  түсиниклерге яки болмаса жоқ 

шахсларға қарата  айтылады:  

Өлер болдым күни-түни зарланып, 

Қула дүзде қойды бағып қорланып, 

Усыннан да үмметшилик бола ма, 

Әй, қудайым, қара өзиң ойланып. («Қырқ қыз») 

Бул қатарларда «Әй, қудайым, қара өзиң ойланып», яғный қудайға 

қарата айтылған риторикалық қаратпа болып, бунда қаҳарманның оған налыныў, қапа 

болыў сезимлерин көркем сүўретленгенин көремиз.  
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 Көркем текстте риторикалық қаратпалар айырым жағдайларда сөйлеўшиниң 

өзине қаратылып та қолланылыўы мүмкин: 

 Мал жыйнамай ақ тамбады таңлайға, 

 Жетим қалып кеўлиң кетти бундайға, 

 Кийериңе, ишериңе нәрсе жоқ, 

 Сорқайнаған, сен не қылдың қудайға. («Қырқ қыз»)  

 Бунда сорқайнаған деп қаҳарман өзине қарата риторикалық қаратпа қолланыў 

арқалы өзиниң аўыр жағдайына сыпатлама береди ҳәм қыйналыў сезимлерин  

тәсирли баянлаўға ериседи. Көркем шығармалар тилинде риторикалық қаратпалар 

автордың шеберлигине қарап ҳәр қыйлы стиллик мақсетлерде жийи қолланылады.    

 Риторикалық сораў гәплер дүнья тил билиминде ертеден баслап қолланылып 

келинген. Бундай гәплердиң мәниси, атқаратуғын хызмети әпиўайы сораў гәплерден 

өзгеше болып келеди. Риторикалық сораў гәплер, олардың қолланылыўы бойынша 

көп ғана илимпазлар мийнетлеринде өзиниң пикирлерин билдирип өткен. Мысалы, 

Пер Рестанның көрсетиўинше, «Риторикалык сораў гәплер функционал көзқарастан 

жалған сораў болып, бунда сөйлеўши нени сорап атырғанын өзи жақсы биледи, бунда 

риторикалық сораў қандайда бир информация алыў ушын емес, бәлким тыңлаўшыға 

жаңа информация бериў ушын хызмет етеди» деп көрсетеди [2.97]. Өзбек тилши 

илимпазы А.Абдуллаевтың пикинше, «форма тәрепинен сораўды, мазмун тәрепинен 

хабар яки буйрықты билдириўши эмоционал характердеги гәплер риторикалық сораў 

гәплер есапланады» [3.58].  

М.Ашуров инглиз ҳәм өзбек тиллериндеги риторикалық сораў гәплерди 

салыстырмалы үйренген мақаласында төмендегише пикир билдиреди: «Риторикалық 

сораў гәплерде, әдетте, сораў ишинде оның жуўабы да аңлатылып турады ҳәм 

эмоционал сөйлеўде стилиситикалық қурал сыпатында қолланылады. Бул ўазыйпада, 

яғный стилистикалық қурал сыпатында қолланылғанда риторикалық сораў гәплер 

сораў формасында болса да ҳеш қандай жуўап талап етилмейди, бәлким сораў гәп 

жәрдеминде билдирилген мағлыўматты тастыйықлаўға, оны тыңлаўшы тәрепинен 

тастыйықланыўына ерисиў ушын қолланылады» [2.4]. 
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Жоқарыда келтирилген пикирлерди улыўмаластырып төмендегише жуўмақ 

шығарыў мүмкин: «Риторикалық сораў гәплер – жуўап талап етпейтуғын, тек 

айтылажақ пикирге тыңлаўшының дыққатын қаратыў ушын қойылады. Бундай 

гәплердиң жәрдеминде пикир тереңлестирилип, ҳәр қыйлы эмоционал мәни 

өзгешеликлерине ийе болады.  

Риторикалық сораў гәплерди дүзиў ушын -ма/-ме сораў жанапайларынан, ким? 

не? неге? қандай? қайсы? сыяқлы сораў алмасықларынан пайдаланылады ҳәм сораў 

белгиси қойылады. 

Елимизди ерлик пенен бақпасақ, 

Адам болып неге шықтық дүньяға? («Қырқ қыз») 

Келтирилген мысалларда неге? сораў алмасығы қолланылғаны менен  

ол арқалы тыңлаўшыдан белгили бир жуўап талап етилмейди. 

Кимлерге азап бермеди, 

Кимлер буннан өлмеди. («Қырқ қыз») 

Бул қатарда кимлер? сораў алмасығы менен келген риторикалық сораў 

гәп келтирилген болып, оның имплицит көриниси хабарлаў мәниси есапланады, 

яғный: «Халыққа азап бергени, көпшиликтиң оннан өлгени» мәниси түсиниледи.  

Тум-тусы да тилинген, 

Атаңа нәлет ҳайўанлар, 

Аман қойған қаяғын? («Қырқ қыз») 

Риторикалық сораў гәптиң имлицит көриниси төмендегише болыўы мүмкин: 

«Хеш жерин аман қалдырмаған».  

Қыстың күни жазбеди, 

Көрингенин атқандай, 

Адамзат ушқан ғазбеди? 

Жылатқандай бир елди, 

Өзиңниң малың азбеди? («Қырқ қыз»)  

Бунда «Адамзат ушқан ғазбеди?», «Өзиңниң малың азбеди?» 
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қатарларында сораў берилип турғаны менен, ол өзиниң ишинде жуўабын да қамтып 

келгенин көремиз. Бул жердеги имлицит бийкарлаўдан ибарат, яғный «Адамзат 

ушқан ғаз емес», «Өзиңниң малың аз емес» сыяқлы мазмун аңлатылған.   

Риторикалық сораў гәплер монолог түринде де келиўи мүмкин. Бунда  

көркем шығармада қаҳарманның сол ўақыттағы эмоционал ҳалатын ашып бериў 

ушын бундай гәплер пайдаланылады.  

Қайыстың ба беллерим? 

Байландың ба сөйлемей, 

Сайрап турған тиллерим? 

Қазан урып солдың ба, 

Ашылған бағда гүллерим? («Қырқ қыз») 

Келтирилген мысал форма тәрепинен сораў гәп болғаны менен, 

мазмуны  жағынан ҳеш қандай жуўап талап етип турған жоқ. Керисинше, сөйлеўши 

сол ўақыттағы өзиниң жағдайы ҳаққында хабар берип турғанлығын түсинемиз.  

– Бүйте берсе қыйын болар арзыў-ҳал, 

Қула дүзде қалды сонша дүнья-мал, 

Көп ўақ болды келгениме бул жерге, 

Енди неге кетпей турсаң Журын кәл? («Қырқ қыз») 

Жоқарыда келтирилген мысалларда риторикалық сораў қаҳарманның 

өзине қарата қолланылғанын көремиз. Бундағы мақсет өзиниң кеўил-күйин 

оқыўшыға көркем, тәсирли баянлап жеткериў есапланады.   

Көркем текстте риторикалық қаратпа, риторикалық сораў гәплер менен бир 

қатарда риторикалық үндеў гәплер де жийи қолланылады. «Риторикалық үндеў – 

ўақыя, ҳәдийсе, қубылысларды эмоционал сәўлелендириў ушын сезим-туйғыларға 

қурылған үндеў гәплер. Бунда таңланыў, қуўаныў, шадланыў яки ғәзеплениў, 

қәҳәрлениў сыяқлы сезимлер бериледи. Риторикалық үндеў жәрдеминде автор 

көбинесе, сезим-туйғыларды тәбийий ҳалында, тасқынлы бериўге ериседи» [5.51].  

Риторикалық үндеўди айырым әдебиятларда эпекфонесис деп те 
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атайды. Олардың гәптеги тийкарғы хызмети пикирдиң эмоционаллығын асырыўдан 

ибарат болып, бундай гәплер жазыўда үндеў белгиси менен тамамланады: 

Бенде болған елдиң келди палўаны, 

Шық майданға, Суртайшадай залым хан! («Қырқ қыз»)  

Бул мысалда сөйлеўшиниң қәҳәрлениў ҳәм буйырыў сезимлерин 

аңлатыў ушын риторикалық үндеўден пайдаланылған.   

Көркем текстлерде айырым жағдайларда сораў ҳәм үндеў белгилери 

қабатласып қолланылыўы мүмкин. Бундай жағдайда контекст арқалы гәптиң мәниси 

анықланып, қандай гәп екенлиги белгили болады.  

Байлағандай қолларын, 

Алыппеди айыңды?!  («Қырқ қыз») 

Келтирилген мысалда сораўлық мәниге қарағанда үндеў мәниси басым 

болып, ғәзеплениў, қәҳәрлениў сезимлерин билдирип келген.  

Неке қыйып ертең Журын алмай ма, 

Ақ мойныңа кир-кир қолын салмай ма, 

Гүлайымжан, соған қатын болғанша, 

Ертерек асылып өлсең болмай ма?!   

Бул гәпте де көбирек буйырыў мәниси билдирилип, риторикалық 

үндеўден шебер пайдаланылған.  

 Жуўмақлап айтқанда, риторикалық қаратпа, риторикалық сораў ҳәм 

риторикалық үндеў гәплер көркем текстте қаҳарманның қуўаныў, таң қалыў, қапа 

болыў, қәҳәрлениў ҳәм басқа да сезимлерин билдириўи сыяқлы көп ғана мақсетлерде 

қолланылады. Бундай гәплердиң шебер қолланылыўы арқалы тексттиң көркемлик, 

тәсирлилик ҳәм эмоционал-экспрессивлиқ қунлылығы артады.   
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